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Divine Liturgy Variables on Sunday, August 15, 2021 
Tone 7 / Eothinon 8 

Feast of the Dormition  للرقاد  of the Theotokos 
THE FIRST ANTIPHON 

Verse 1  Make a joyful noise to God, all the Earth!  
Sing of His name; give glory to His praise!
 Refrain:  Through the prayers of the 
Theotokos, O Savior, save us. 
Verse 2  O give thanks unto the Lord and call upon 
His Name; make known His deeds among the 
peoples.  {Refrain} 
Verse 3  In the city of the Lord of hosts, in the city 
of our God; His sanctuary is in peace and His 
dwelling in Zion.  {Refrain} 
Glory to the Father...now and ever... {Refrain} 

�ِّحوا  هُ وســــــــــــــَ ـــَ ـــا جَم�عَ الأرْضِ، اعْتَرِفوا ل هَلِّلوا ِ� �
 .لاِسمِهِ 

 لِّصْنا. ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ، �ا مُخَلِّصُ خَ 
صــــــــــــــــارَ ، في مــدینــةِ ربّ القوات في مــدینــةِ إلهِنــا

 .موضعهُ �سلام ومسكنهُ في صهیون 
 . ..ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ 
  …ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ  ألمجد ... الآنَ ...

THE SECOND ANTIPHON 
Verse 1  The Lord loves the gates of Zion more 
than all the dwellings of Jacob.  Glorious things 
are spoken of thee, O city of God. 
 Refrain:  O Son of God who arose from 
the dead, save us who sing to Thee, Alleluia. 
Verse 2   God has laid her foundation unto eternity.  
We have thought, O God, of Thy mercy in the 
midst of Thy people.  {Refrain} 
Verse 3  The Most High has sanctified His 
tabernacle.  {Refrain} 
Glory to the Father...now and ever...Only begotten 
Son... 

هْیَونَ أَكْثَرَ مِنْ جَم�عِ مَســا اكِنِ لرَّبُّ ُ�حِبُّ أَبوابَ صــِ
ثَ عَنْكِ �المَفاخِرِ �ا مَدینَةَ الله.  َ�عْقوب. لَقَدْ حُدِّ

نا �ا ابْنَ الله، �ا مَنْ تَجَلّى عَلى طورِ ثابور،  خَلِّصـــــْ
 إذْ نُرَتِّلُ لَكَ. هَلِلو��ا.

سَها الله إلى الدهرِ.  �ا أ� رحمَتُكَ في وَسَطِ  اللهُ أسَّ
 (اللازمة) شَعِْ�ك.

سَ مَ   (اللازمة) سْكِنَهُ.والعَلِيُّ قَدَّ
 .�ا َ�لِمَةَ اللهِ الإبنَ الوَحید..  المَجْدُ... الآنَ ...

THE THIRD ANTIPHON 
(Verse 1 and 2)  My heart is ready, O God, my 
heart is ready; I will sing and give praise in my 
glory.  What shall I render unto the Lord for all 
that He has given unto me?  I will take the cup of 
salvation and call upon the Name of the Lord.  . 

ماذا أكافئُ �ِ . مُســــــتَعِدٌّ بي لَ لْ قَ  بي �ا الله إنَّ لْ قَ  دٌّ عِ تَ ســــــْ مُ 
لُ نـاوَ تَ لاصِ أَ �ـأسَ الخَ  ؟طـانيعْ لِّ مـا أَ � ــُ نْ بَّ عَ الرَّ 
 عو.بِّ أدْ مِ الرَّ سْ و�ا

APOLYTIKION OF THE DORMITION IN TONE ONE 
In giving birth, you preserved your 
virginity!  In falling asleep, you did not 
forsake the world O Theotokos!  You 
were translated to Life, O Mother of Life, 
and by your prayers, you deliver our souls 
from death! 

مَلتِ في میلادِكِ حَفِظتِ البَتول�َّةَ وَصُنتِها، وَفي رُقادِكِ ما أهَْ 
كِ انْتَقَلــتِ إلى الحَ�ــاةِ، ِ�مـا  ه. لأَنــَّ دَةَ الإلــَ هِ �ــا والــِ العــالَمَ وَتَرَكْتــِ

 . الحَ�اة. فَِ�شَفاعاتِكِ، أَنقِذي مِنَ المَوتِ نُفوسَناأَنَّكِ أُمُّ 

• The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from 
the dead…” After the Entrance, chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SEVEN 
Thou didst shatter death by Thy Cross, 
Thou didst open paradise to the thief; Thou 
didst turn the sadness of the ointment-
bearing women into joy. And didst bid 

لْتَ  لیِ�كَ المَوْتَ، وفَتَحْتَ لِلِّصِّ الفِرْدَوْس، وَحَوَّ حَطَمْتَ ِ�صــــَ
لَكَ أنْ َ�كْرِزوا، �أنَّكَ قَدْ  یبِ، وأمَرْتَ رُســــــــــــُ نَوْحَ حامِلاتِ الطِّ
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Thine Apostles proclaim a warning, that 
Thou hast risen O Christ, granting to the 
world the Great Mercy. 

 قُمْتَ أیُّها المَس�حُ الإلهُ، مانِحاً العالَمَ الرَّحْمَةَ العُظْمى.

APOLYTIKION OF THE DORMITION IN TONE ONE 
In giving birth, you preserved your virginity!  
In falling asleep, you did not forsake the 
world O Theotokos!  You were translated to 
Life, O Mother of Life, and by your prayers, 
you deliver our souls from death! 

نتِها، وَفي رُقادِكِ ما ف ي میلادِكِ حَفِظتِ البَتول�َّةَ وَصــــــــــــــُ
كِ انْتَقَلــتِ إلى أهَْ  ه. لأَنــَّ دَةَ الإلــَ هِ �ــا والــِ مَلــتِ العــالَمَ وَتَرَكْتــِ

 الحَ�اة. فَِ�شَفاعاتِكِ، أَنقِذي مِنَ المَوتِ الحَ�اةِ، ِ�ما أَنَّكِ أُمُّ 
 .نُفوسَنا

APOLYTIKION FOR GEORGE THE GREAT MARTYR IN TONE FOUR 
As deliverer of captives and 
defender of the poor, healer of the 
infirm, champion of kings: 
Victorious Great Martyr George, 
intercede with Christ our God, for 
our souls’ salvation. 

�ما أنك للمأســـــــــــور�ن محرر ومعتق، وللفقراء والمســـــــــــاكین عاضــــــــــد 
منین مكافح ومحارب، وناصــر، وللمرضــى طبیب وشــاف، وعن المؤ 

أیها العظ�م في الشـــــــــــــهداء جاورجیوس اللا�س الظفر، تشـــــــــــــفع إلى 
 المس�ح الإله في خلاص نفوسنا.

KONTAKION OF THE DORMITION IN TONE TWO 
Verily, the Theotokos, who is ever watchful in 
intercessions, and whose prayers are never 
rejected, neither tomb nor death could control. But 
since she is the Mother of Life, He Who dwelt in 
her ever-virgin womb did translate her to life. 

نُ الَّذي لا وْ والعَ  ،ةِ فاعَ �َّةُ في الشــــــــــــــَّ وِ القَ  أُمُّ الإلهِ 
رٍ ولا في بْ في قَ  َ�طْ تُضـــــــــــْ  مْ لَ  ،یبُ في الحما�ةخ�َ 
نُهـــا إبْ  هـــا إلى الح�ـــاةِ لَ قَ نَ  �ـــاةِ مِّ الحَ أُ � ـــَ لْ ب ـــَ ،تٍ وْ مَ 

ائِ لَّ في حَ الَّذي حَ   مِ البتول�َّة.  شاها الدَّ
THE EPISTLE 

My soul magnifies the Lord, and my spirit rejoices in God 
my Savior. (Luke 1:46) 

For He has regarded the humility of His servant. (Luke 
1:48) 

The Reading from St. Paul’s Letter to the Philippians 
(2:5-11) 

Brethren, have in mind among yourselves, which is yours 
in Christ Jesus, who, though He was in the form of God, 
did not count equality with God a thing to be grasped, but 
emptied Himself, taking the form of a servant, being born 
in the likeness of men.  And being found in human form He 
humbled Himself and became obedient unto death, even 
death on a cross.  Therefore God has highly exalted Him 
and bestowed on Him the name which is above every name, 
that at the name of Jesus every knee should bow, in heaven 
and on earth and under the earth, and every tongue confess 
that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father. 
Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

verse: Arise, O Lord, into Your rest. (Psalm 131:8) 
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  
verse: The Lord swore in truth to David, and He will not 
annul it  (Psalm 131: 11) 

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

مُ نَ تُ  ، وتَبْتَهِجُ روحي بَّ لرَّ فسي اعَظِّ
 .�اِ�ُ خَلِّصي

 لأنَّهُ نَظَرَ إلى تَواضُعِ أمَتِهِ.
 سولِ الرَّ  سَ ةِ القد�سِ بولُ سالَ فَصْلٌ مِنْ رِ 

   (5:2-11) يفیلیبّ  لِ هْ إلى أَ 
رَ الذي في المس�حِ كْ الفِ  ف�كُمُ  نْ كُ �َ لِ  ،ةُ وَ إخْ  �ا

 ،ةِ اللهِ هوَ في صورَ  �سوعَ أ�ضًا. الذي إذْ 
هُ نَّ كِ لاسًا. لَ تِ هُ ِ� اخْ ساواتُ دُّ مُ تَ عْ �َ  نْ كُ �َ  مْ لَ 
صائرًا في  ،دٍ بْ ةَ عَ هُ آخذًا صورَ لى ذاتَ خْ أَ 

رٍ في الهیئة. شَ �َ جودًا �َ وْ ومَ  ،رِ شَ هِ ال�َ �ْ شِ 
ى الموتِ هُ وصارَ ُ�ط�عُ حتَّ سَ نفْ عَ ضَ وَ فَ 
هُ �َ هَ وَ وَ  هُ اللهُ عَ فَ كَ رَ ذلِ لِ وتِ الصلیب. فَ مَ 

�اسمِ �سوعَ  وَ ثُ جْ لكي تَ  ،مًا �فوقُ �لَّ اسمٍ اسْ 
ماواتِ وما على ا في السَ مَّ �ةٍ مِ كْ كلُّ رُ 

فَ �لُّ رِ تَ عْ تَ الأرض. و�َ حْ الأرضِ وما تَ 
الله  دِ جْ مَ لِ  ،لسانٍ أنَّ �سوعَ المس�حَ ربٌّ 

 الآب.
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THE GOSPEL 
The Reading from the Holy Gospel 

according to St. Luke (10:38-42; 11:27-28) 
At that time, Jesus entered a certain village; 
and a woman named Martha received Him 
into her house.  And she had a sister called 
Mary, who sat at the Lord’s feet and listened 
to His teaching.  But Martha was distracted 
with much serving; and she went to Him and 
said, “Lord, dost Thou not care that my sister 
has left me to serve alone?  Tell her then to 
help me.”  But the Lord answered her, 
“Martha, Martha, you are anxious and 
troubled about many things; one thing is 
needful.  Mary has chosen the good portion, 
which shall not be taken away from her.”  As 
He said this, a woman in the crowd raised her 
voice and said to Him, “Blessed is the womb 
that bore Thee, and the breasts that Thou 
didst suck!”  But He said, “Blessed rather 
are those who hear the word of God and keep 
it!” 

لوقا الإنجیليِّ الَ�شیرِ  د�سِ ةِ القِ شارَ �ِ  نْ صْلٌ شر�فٌ مِ ف
  (28-11:27 ;42-10:38) والتلمیذِ الطاهر

تا رْ ها مَ مُ ةٌ اسْ أَ رَ هُ امْ لَتْ بِ قَ فَ  ،ةً �َ رْ لَ �سوعُ قَ خَ في ذلكَ الزمانِ دَ 
تْ لَ جَ م. فَ �َ رْ ى مَ مَّ تٌ تُســــَ خْ أُ  هِ ذِ هَ لِ  و�انَتْ  ،تِهایْ في بَ   هِ ذِ هَ  ســــَ

ةً في كَ �ِ تَ رْ تا مُ رْ مَ  عُ �لامَه. و�انَتْ مَ ســــْ تَ  ســــوعَ �َ  يْ مَ دَ دَ قَ نْ عِ 
تي خْ ن�كَ أنَّ أُ عْ أما �َ  ،وقالَت: �ا ربُّ  فَتْ قَ وَ فَ  ،ةٍ �ثیرةٍ مَ دْ خِ 
ابَ ني. فأجَ دَ ســــــــاعِ تُ  أنْ  هالَ  فقُلْ  ؟ديحْ مُ وَ دُ خْ ني أَ تْ كَ رَ تَ  دْ قَ 

ةٌ في �َ رِ طَ ضــــْ ةٌ ومُ مَّ تَ هْ كِ مُ إنَّ  ،تارْ مَ  ،تارْ �ســــوعُ وقالَ لها: مَ 
مر�مُ  تـــارَتْ اخْ مـــا الحـــاجـــةُ إلى واحـــدٍ. ف ـــَو�نَّ  ،مورٍ �ثیرةٍ أُ 

مُ لَّ كَ تَ یَ  وَ ها. وف�ما هُ نْ مِ  عُ زَ الذي لا یُنْ  حَ صــــــــیبَ الصــــــــالِ النَ 
لهُ: طو�ى  تَها وقالَتْ وْ عِ صــــــــــَ مْ الجَ  نَ ةٌ مِ أَ رَ تِ امْ عَ فَ رَ  ،ذاهَ بِ 
ما. فقالَ لها: تَهُ عْ ضــــِ نِ رَ یْ نِ اللذَ یْ یَ دْ كَ والثَ لَ مَ نِ الذي حَ طْ �َ لْ لِ 
 ظونَها.فَ حْ ةَ اللهِ و�َ مَ لِ عونَ �َ مَ سْ ذینَ �َ طو�ى للَّ  لْ بَ 

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual with the following variables. 
MEGALYNARION OF THE FEAST IN TONE ONE 

All generations call you blessed, O only 
Mother of God.  The laws of nature 
were vanquished in you, O most pure 
virgin; and in childbirth you remained a 
virgin, and in death you were united to 
Life.  O Holy Theotokos, may you ever 
save your inheritance. 

كِ تُغَ�ِّ  الأجْ�ــالِ  جَم�عُ  دَةَ  �ــا طــُ هِ  واِلــَ دَهــا الإلــَ  البَتولُ  أیَّتُهــا . وَحــْ
، المَولِدَ  لأنَّ  ف�كِ، غُلِبَتْ  قَدْ  الطَّب�عَةِ  حُدودَ  إنَّ  الطَّاهِرَة،  بَتوليٌّ
 بَتولٌ  الوِلادَةِ  َ�عْدَ  هِيَ  مَنْ  فَ�ا. لِلْحَ�اة عُرْ�وناً  صــــارَ  قَدْ  والمَوْتَ 

 .دائِماً  میراثَكِ  تُخَلِّصینَ  أنْتِ  الإلهِ، والِدَةَ  �ا حَ�َّة، المَوْتِ  وَ�عْدَ 

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) OF THE FEAST 
Refrain  I will take the cup of salvation, and I will call upon the Name of the 
Lord.   

(verse)  My vows unto the Lord will I pay in the presence of all His people.  
Refrain   
(verse)  Precious in the sight of the Lord is the death of His saints.  Refrain   
(verse)  O Lord, I am Thy servant; I am Thy servant and the son of Thy 
handmaid.  Thou hast broken my bonds asunder.  Refrain   

Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 أَقْبَلُ، الخَلاصِ  أسَ كَ 
 .أَدْعو الرَّبِّ  و�اسْمِ 

  .هَلِلو��ا .هَلِلو��ا 
   .هَلِلو��ا

• Post-Communion Hymn: “We have seen the true light.” 
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